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A nemzet igazaiért.
Érdekes volt a képviselőház teg­

napi ülése. Érdekes a tárgy, mely fö­
lött a vita megindult. Érdekesek a be­
szédek, mikkel a függetlenségi párt mos­
tani parlamenti akcióját megindította. 
Érdekes az a hangulat, mely a házban 
uralkodik s mely átmegy az egész 
magyar társadalomba. És érdekes a 
roppant majoritás magatartása. Ez az 
utóbbi egy kis vihart is okozott a ház­
ban, s ez által is fokozódott az ülés 
érdekessége. A roppant majoritás ugyanis 
merev passzivitá ba zárkózott. Hallga­
tott. Egyszerűen rátámaszkodik fizikai 
erejére s a többség fiizkai súlyával akarja 
agyonnyomni a mindenképen nagyjelen­
tőségű kérdést.

A kormánypárt tagjai ahoz a tak­
tikához akarnak folyamodni, hogy nem 
beszélnek, csak szavaznak. Igaz, hogy 
ez a taktika minden időben, minden 
kérdésnél silány, sőt tízszeresen silány 
most, annál a kérdésnél, melyről szó 
van. Annál a kérdésnél, melyhez hozzá 
fűződik az alkotmány szentsége, a nem­
zet egy egész csomó nagy érdeke, a 
trónöröklés rendjének roppant fontosságú 
ügye, magának a dinasztiának belső 
házi nyugalma és a dinasztia meg a 
nemzet zavartalan, tiszta viszonyának 
megőrzése a jövőre is, Igaz, hogy a 
hallgatásnak és a szavazással való dön­
tésnek taktikája nem méltó sem a 
trónörökös házassági nyilatkozatának be­

cikkelyezésére vonatko ;ó kérdéshez,sem 
a magyar parlament mé'tóságához, sem 
a parlamentnek a nemzeti közvélemény­
nyel szemben tartozó kötelességéhez : 
hanem azért a roppant majoritás mégis 
ehez a silány taktikához akar folya­
modni. Igaz, hogy ez a taktika annak 
a hii vány rendszernek volt a taktikája, 
melyet az uj szabadelvű párt uton-ut- 
félen hangos lár ával üldöz és kiirtá­
sára esküszik : hanem azért az uj sza­
badelvű párt most mégis belekapaszkodik 
a régi rendszer oktalan, brutális,impar- 
lamentáris szokásába. Nem a komoly 
meggyőződések komoly parlamenti küz­
delmére törekszik,hanem csak szavazással 
akarja a kérdést agyonütni. Nem igyek­
szik arra, hogy álláspontját megvédel­
mezze komoly érvelésekkel, komoly vita 
rendjén ; hanem rá akarja bízni a kényes 
és nagyjelentőségű kérdésben elfoglalt 
veszedelmes, alkotmányellenes, merőben 
magyarellenes álláspont védelmezésének 
egész föladatát Széli Kálmánra, a ki 
után majd vakon megy és engedelmesen 
szavaz.

Ez ellen a magatartás ellen zajo­
san, szinte viharosan tiltakozott a függ. 
párt, miután két szónokának, Kossuth 
Ferencznek és Mezőssy Bélának magas 
színvonalon álló,valóban fényes beszédei 
és a másik két ellenzéki párt álláspont­
jának meghallgatása után sem akadt 
senki a többség részéről, a ki fölszólalt 
volna. Mi az oka ennek a hallgatásnak ? 
Miért nem állanak fel a többség köz­

jogászai ? Csak talán nem kicsinyük a 
kérdést ? Ezzel a föltevéssel nem aka­
runk élni ; mert nem akarjuk ezzel a 
föltevéssel megsérteni a többségnek sem 
intellektuális képességét, sem haza fisá­
gát. Hiszen a s őnyegen levő kérdés 
kicsinylése valóban a legnagyobb ok­
talanság, vagy pedig hazafi szempontból 
a legnagyobb léhaság lenne. Ha mégis 
hallgatásba temetkeznek, holott a több­
ség tegnapi magatartásán meglátszott, 
hogy a legodaadóbb érdeklődéssel kiséri 
a vitát s a legteljesebb figyelemmel adó­
zik az ellenzéki szónokoknak : ez a 
hallgatás csak az ellenzék kifarasztására 
irányzott silány taktika,

Pedig ha mégis marad a többség 
e taktikánál : eredménye nem lesz. A 
függetlenségi párt teljesíteni fogja kö­
telességét, A tegnapi ülésen már meg­
mutatta, hogy fölfogja e kötelességét 
egész nagy jelentőségében. Nem elégszik 
meg az egyszerű tiltakozással az ellen 
a javaslat ellen, mely erős meggyőző­
dése szerint kárhazatos. Mert ez a ja­
vaslat sérti a magyar alkotmányt. Bele­
ütközik a köz- és magánjogokba. Ellen­
kezik a nemzet erkölcsi fölfogásaival és 
érzéseivel. Irtózatos preczedenst rejt 
magában a nemzet ősi jogainak föladására. 
Be akarja törvényeink közé csempészni 
a hatalmi önkény egyoldalú szereplésé­
nek minden alkotmányos joggal ellen­
kező szabadságát az önkényesen vál­
toztatható osztrák császári udvari törvény 
elismerésével. És be akarja csempészni

Agarászat.
A .Debreczen» tárczája.

A Nyírségén a vndaszkürtök riadoznak 
a ködös nagy mezőkön ; a síkon, « lápon és 
törpe erdőben megkezdődlek az őszi vadá­
szatok. Az októbervégi agarász-verseny meg­
hívója megérkezett, és a Nyíren és hét vár­
megyében minden szép leány és asszony 
Nyíregyházára készül, mert az agarasz-bal, 
az eszténdö legnagyobb mulátsaga a Felső- 
Tisza vidékén, a mire összegyűlik a sík-vár­
megyék gemryje. Szabolcs, Zemplén, Hajdú, 
Szatbmár és Bihar agarai futnak a biliko­
mért • a borsodi urak is leszállaak a nagy 
napra’ Nyíregyházára ; nógrádi palóczok kü­
lönös beszédmódjukkal kiválnak a társaság­
ból, a huszártisztek pedig messzibb vidékről 
is eljönnek.

Az agarászás kiveszőben levő ősi úri 
mulatság. Alig nemely vidékén űzik az or­
szágnak ; fészke a Nyír és Bihar, ahol most 
is ápolgatjak, habar az oszlopos uriházak 
turnáczán asiiozó agár már ntkább mint 
akar ötven esztendővel ezelőtt, hőként azért, 
mert az agarakkal együtt eltűnt az oszlopos 
uriház is : ölyikban pálinkát főznek, másban 
bérlő lakik, a ki nem ápolója a régi erköl­
csöknek; szokásoknak.

A házak ga/dai itt járnak közöttünk a

nagy városban és a megholt apák fiai dehogy 
jut eszükbe az agár és véle járó mulatság : 
nagy szenvedély ked hozza, hogy vadászte­
rületet béreljenek Budapest alatt valahol, a 
hol vasárnapookint lőjjek a nyulat és a csat­
togó szárnyú foglyot.

Hogy a birtokos köznemesség a váro­
sokba szorult a falvakból és pusztákról, regi 
úri tempóit elfeledte ; erkölcseit, különös és 
magyar sajátságait levetkőzte és tamadt egv 
újfajta magyar középosztály, amelyik hiva­
talnok és semmivel nem törődő, a mi nem 
vág érdekkörébe spekuláns és kozmopolita, 
vagy, a mi a legrosszabb, nevéből, őseiből és 
ősei múltjából akar megélni s nobilis, úri és 
magyar erkölcsei helyett duhaj és veszekedő, 
kártyás és korhely tulajdonságai vannak.

Hogy az eszembe jutott, telte az agár, 
nmelvik a ködös, sík mezőn a bilikomért 
fut Nyíregyháza alatt.

Az agár nemes állat, igen kényes, igen 
„.sta és tisztátalan. Gazdájának sok baja van 
vele; napboszszat a kanapén hever es legye­
ket kaffan', különös ételeket eszik csak, de 
ha munkába veszik, megszolgál a fáradó- 
zásért.

Ismert dolog, hogy egy ágár elpusztít 
annyi nyulat, mint tiz puskásember.

Az agár jobbunkul, mint a nyúl utoléri

oyakába kapaszkodik földhöz vágja és meg- 
gyomrozza,

A vadász legfeljebb eöréijét küldheti a 
tapsifüles után, de ha a nagyfülü árkot, bozó­
tot, pgérutat talál már elmenekült a puska 
elől.

Az agár utánna megy a nyúlnak és hiá­
ba búvik el előtte. Azt az agarat, amelyik a 
hajtásba fogott nyulat elbocsájtja, meg szok­
ták verni korbács csal.

A szabolcsmegyei urak agarászversenyei 
nagyon híresek.

A négyesfoga'ok, melyek százszámra ro­
bognak végig Nyíregyháza uiczáin, egy jobb 
és gazdagabb világot juttatnak eszedba, a 
mely világból immár csak a négy ló és az 
agár maradott meg.

Ha látnád az agarászok felvonulását, azt 
hinned, hogy tejjél-mézzol folyó vidék ez, a 
hol az utolsó bakter se jár gyalog.

A pompa és a fény, amit a gentry meg- 
ragyoglat, csak visaz.asugärozas egy régmúlt 
időnek."

Mert, fájdalom, a falusi és pusztai kis - 
nemesség lassan eltünedezik erről a tájról is, 
a hol fénykorát ebe,

A gentry fészke a Nyír es Bihar, ott él 
még ma is, ba megfogyatkozva is, a falu és a 
füld, —■ a szábad és nobilis élet szeretetében,
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törvényeink közé a magyar jogszellemet 
tnegcsufoló morganatlkus házasság durva 
intézményének éli mérését.

A függetlenségi párt nem elégszik 
meg azzal, hogy egyszerűen tiltakozzék 
e javaslat ellen ; hanem, mint tegnapi, 
szónokainak fényes, tartalmas, hazafias 
a kérdést minden oldalról felölelő be­
szédeiből kitűnik : álláspontjának két­
ségtelen igazságait meg is akarja vilá­
gítani. — Azt akarja, hogy a nemzeti 
közvélemény tisztán lássa a kérdés 
roppant közjogi jelentőségét és lássa 
azt a veszedelmet is, melybe a nemze­
tet könnyelműen bele akarja sodorni 
a rosszul felfogott, hamisan értelmezett 
lojalitás, mely itt nem lojalitás, hanem 
igazi nevén nevezve : szolgalelküség.

Hogy a függetlenségi párt intenciója 
miiidenképen nemes és mindenképen 
tisztán hazafias, azt fényesen igazolja 
úgy Kossuth Ferencz, mint Mezőssy Béla 
tegnapi beszéde. De még azt is bizonyít­
ják ezek a beszédek, hogy a függ. pártot 
a dinasztiával szemben is csak az igazi 
lojalitás vezeti. A nemzet jogainak és 
érdekeinek védelmezésével összeköti az 
uralkodóház érdekeinek védelmezését 
is. Mert a nemzet érdekein és jövendő 
nyugalmán aggódó hazafi lélek csakugyan 
visszadöbbenhet attól az irtózatos állapot­
tól, mely bekövetkezhetik az uralkodó 
ház belső életének rendjében is,a magyar 
nemzet közéletében is, a dinasztia és a 
nemzet egymáshoz való viszonyában is, 
ha majd egykor az uralkodó emberi ér­
zései összeütköznek a tórvénynyel, azzal 
a (örvénynyel, melynek megszegésére 
ösztönzik az uralkodót legemberibb ér­
zései.

udvarbazaibau és romiadókos kastélyaiban 
apolva a nemzeti és magyar erkölcsökoi.

A felföldi ur, l,a a lönkremenés fenye­
geti, politikai palya ulaii néz és hasznú- 
foglalkozásban óhajtja visszaszerezni azt, a 
mit elveszített. De a síksági ur megmarad 
ősi foglalkozásánál, a földmivelesnél es gaz­
dálkodásnál. Az itteni gentry, ha elköltötte az 
ősi jutsal, dolgozni kezd.

De barmi némii foglalkozást vála zt is, 
mindig közel marad u földhöz. Vadászekés 
napidijasai .k nem mindig kúriában látták 
meg a nagyvilágot, de ha azt mondja, dunán­
túli, hiszek hatvankét ősében, mert a fnld- 
birtnknelküli dunántúli gentry a fővárosba 
siet. Szabolcs, Zernien es Szathinflr ellenben 
otthon marad es otthon dolgozik.

Az agár fut néhány napok múlva és 
sokan a fővárosban, ha a pár soros tudósí­
tást olvassak a verseny eredményerői, cso­
dálkoznak : még mindig ag rászuak Magyar- 
országon ?

Még agarásznnk es bar többet agarász- 
nanak. Vidéki urak vidskies mulatságai kö­
zül a légi égi bbek közül való az agarászás. 
Az angliai grófságokban a középnemesseg 
foltos agara'val az esztendő minden -zakaban 
űzi a vadai, a mi gentrynk jó ha esztendőben 
talál egy napol, — a midőn hivatal nem 
kön, munka nem köti eg kedvére mulathat 
apai módjára. A hires agarakat messzi vidék­
ről elhozzák és bizony nem az ezüst b bko­
mért, hanem a dicsőségért. A szép leányok 
és szép asszonyok kitanezolják magukat, — 
kel, na: , barom nap — elazélódoek a messzi 
falvakra es pusztáira, hogy egy év múlva 
újra találkozzanak.

Kálié.

A függ. párt kifejtett és még bőveb­
ben kifejtendő aggodalmaival, súlyos ér­
veivel, erős hazafi érzéseivel szemben a 
kormány és pártja nem állíthat oda egye­
bet, mint rabufisztikát és fizikai erejének 
nyers túlsúlyát. Fogjuk hallani a rabu- 
lisztikát.

Mert a tegnapi viharos jelenet után 
alkalmasint mégis megemberelik magu­
kat a kormánypárt közjogászai, kik igen 
magas lóhátról nézik a súlyos nemzeti 
aggodalmakát, És tanúi leszünk a fizikai 
nyers erő szereplésének, a szavazásnak 
is. Hát a többség le fogja szavazni a 
függetlenségi pártot. Beczikkelyezteti a 
képtelenségek halmazát, az alkotmányos 
jogról való lemond isi' a tökéletes er­
kölcstelenséget és a kész nemzeti vesze­
delmet. ué a függetlenségi cárt jól meg­
okolt tiltakozása ott leszen a jövendő 
kor előtt. És ez a tiltakozás bizonysága 
lészen annak, hogy a mostani törvény- 
hozás többségének romlott közszellemé­
vel szemben egy hazafias, igazán nem­
zeti csoport mindent meglelt a nemzet 
érdekeinek és jogainak megvédelmezésé- 
re. Bármit, hozzon is a kétes jövendő : 
a függetlenségi pártot felmenti a törté­
nelem az alól a súlyos felelősség alól, 
mely egész terhével erre a moslani el­
hízott és ép azért könnyelmű parlamen­
ti többségre fog nehezülni.

Debreezen, November 1.
Darányi és Pálffy gróf üdvözlése. —

Aranyos-Maiótbról taviratozzak : Bars varme­
gye lörvényhaló.-ági bizottság* ma tartott 
rendkívüli közgyűlésén elhatározta, hogy Da­
rányi Igriacz földmivelé-ügyi miniszter a me­
zőgazdaság érdekében kifejtett működéséért 
bizalmi föfirattal üdvözli Paiffy János grófnak 
pedig nagyi lkü alapítványáért háláját és elis­
merései fejezi ki.

A képviselőhöz pénzügyi bizottsá­
ga. november 3-ikan délután 6 órakor ülést 
tart melyen a honvédelmi tarczát tár­
gyaljak.

A képviselőhaz legközelebbi ülése 
szombaton, november 3-ikán lesz. Napirenden 
a Irónörüküs házasságáról szoló javaslat áll. 
A szombati ülésben fog hír szerint Szilagyi 
is ísg szónokolni.

Az osztrák vasúti tarfák. Becsből te- 
legraíáljak, hogy a nagyiparosuk ülésének 
mai tanacskoaasa során Hamburger Frigyes 
felszóllitja a vasutugyi minisztert, hasson oda 
hogy azok a kivételes tarifák, a melyeket 
Magyarországon magvar ezikkek élveznek, 
osztrák proveniencziásra is ^terjesztessenek 
vagy hagy legalanb osztrák termékeket a ma­
gyar k;veteles tarifa al pján az osztrák-ma­
gyar halárén szállítsanak.

Országgyűlés.
A trónörökös házasságáról szóló tör­

vényjavaslat feletti viiabun ma Széli Kálmán 
felszólalása foglalta el maganak az érdeklődés 
oroszlánrészét. Már az ülés elején hire ment, 
hogy a miniszterelnök még ma kivún az ed­
dig elmondott beszédekre reflektálni és talán 
épen erre való tekintettel szabta rövidebbre 
Ratkay László a beszédét, melyet legnap még 
két órányi terjedelemre komteplá t. Szélt meg­
előzőleg Kaikay László és Polczner Jenő 
szólaltak fel,

Rátkay meleg érzéssel és költői lendü-

lu00. november 1.

lettel mondott beszédében Kossuth Ferenci 
tegnapi álláspontját egészítette ki. mig p0|c<_ 
ner Jenő a vitában már eddig elhangzott 
erveket csoportosította.

Az ülés másodt k részében került sorra 
Széli Kálmán. A mikor megkezdte beszédét 
megteltek a padsorok és elejétől végig aafj 
érdeklődés kísérte fejtegetéseit. Mindenekelőtt 
az ellen tiltakozott; bog) ö a törvényjavaslat 
beterjésztésével nem alkotmányos szellemben 
járt volna el; sőt ellenkezőleg a törvényho. 
zá« iránti ti zteletének akarta ezzel taoubi- 
zonyságát szolgáltatni, mert reá nézve bizo- 
nyára kényelmesebb lett volna semmi! 8em 
tenni, de épen meri a trónörökös egy fontos 
lépéséről volt szó, szükségesnek tartotta, hogy 
arról a törvényhozás — ha utólagosan 1-, _ 
tudomás! nyerjen és e 'épóshez hozzájáru. 
lását megadja.

A trónörökös nyilatkozatában a maga 
részéről nem mondott le semmiről ; ha bar­
mi lemondás foglaltatott volna a trónörökös 
áltál önkéntesen, önelhatérozásból, és teljes 
öniudattal adott nyilatkozatában; akkor a 
törvényhozásnak előlegesen töriént volna a 
bejelentés. Maga Feréncz Ferdinand főherczeg 
is féltékenyen őrködött azon, hogy lépésével 
minden homály elkerültessék, mely különösen 
a magyarországi trónöröklési rendre nézve 
beállhalna. A miniszterelnök aztán a törvény­
könyvvel a kezében bizonyiigatta,; hogy a tó- 
faerczeg nyilatkozatával semmi változás a je­
lenleg érvényben levő trónöröklési renden be 
nem következett, hogy az 1723. 1. és II, i.-c, 
tartalma és intencziói szigorúan betartatlak, 
és bogy a trónörökös cselekménye nem pá 
latlan, a nyilatkozata nem tartalmaz újítást 
ha ennek daczára a magyar törvényhozás 
elé hozatik annak oka az, hogy ezúttal a 
Uónörökös cselekméoyéről volt szó, mely 
körülményt a miniszterelnök eleg fontosnak 
tarlóit arra, hogy azzal a törvényhozás fog­
lalkozzék.

Utal több föherczegnek nem egyenrangú 
hölgyekkel megkötött házasságára, melyek egé­
szen hasonló obiralas ala kerültek volna, 
lm az illető föherczegek trónörökösök lettek 
volna. — A morganatlkus házasságok intéz­
ménye, igaz nem felel meg a modern jog kö­
vetelményeinek, de az uralkodó családok sza­
bályaiban századok óta fennálló gyakorlat 
meghonosította ezt az intézményt és minthogy 
bármely családnak joga van, senkit sem sérti 
az országos (örvényekbe nem ütköző családi 
szabályokat megalkotni, ezt a jojot az ural 
kodó háztól som fi hét megvonni.

A «Hausgesetz» nem tartalmaz semmit, a 
mi törvényeinkbe ütköznék, nem is törvény 
az, hanem gyűjteménye az uralkodói házban 
érvényben levő házassági vagyoni és családi 
intézkedéseknek.

Ezeket a házi szabályokat minden mi­
niszter ismeri és hogy megnyugtassa a Házat 
is arra nézve, hogy a házassági rzabályokbm 
semmi olyasmi nincs, ami az ország törvé­
nyeibe ütköznék, felolvassa ezeket az intézke­
déseket.

Nagy mozgás keletkeze t, midőn a mi­
ni-zterelnök további fejtegetéseiben kijelentette, 
hogy az ő nezete szerint, a trónörökös nejé, 
sajnos, sohasem lehet magyar királyné. Nem 
lehet azzá, nem a nemzet akarata miatt, h*- 
nem olyan akadályok miatt, melyeket erői 
elhatározással m»ga a férje elismert és fölállt - 
tett. Ez azonban nem akadályozza meg m»jd 
a nemzetet, hogy annak idején az a legmele-
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bb érzelmekkel övezve körül azon díszes 
polezoD, melyen hivatása leond, a jövő király
családi szentélyét őrizni.

Beszéde végén még a néppárt módosítá­
sával foglalkozott, melyet el nem fogadott. 
Kijelentette, hogy az abban oglalt princzipiá- 
]js kijelentéseket ő is magáévá tette, de azok­
nak a törvénybeo nincs helyük, éppen mert 
csak elvi jelentőségűek és nem sarka atos 
tételei a törvényjavaslatnak. Majd felkérte a 
Házat, hogy kerü'je az érzelmi összeütközése­
ket. Hagyjuk azi a szentélyt, melynek meg lesz 
8z a boldogsága, melyet minden magyar em­
ber melegen óhajt.

A jobboldal zajosan tapsolt a miniszter­
elnöknek, miniszter társai és barátai üdvöz­
lésére siettek és szívélyes tüntetést rendeztek 
mell-tte. Az ülés végén még Endrey Gyula 
interpellált a helységnevekről szóló törvény 
végrehajtása dolgában.

olvas-e a nép, hanem hogy mit olvas, mert a 
betüszomj kisebb-nagyobb mértékben meg van 
minden betüismerő emberben és csak azért 
nem olvas, mert arra módja vagy alkalma 
nincs, de mivel a betöismereltel nem mindig 
jár együtt az ízlés ős tudás az olvasmányok 
helyes megválasztásara, de meg az alkalom 
sem igen van meg erre, hát olyant olvas, a 
mihez legkönnyebben hozzájut.

Ezek az irodalmi termékek pedig első 
sorban a ponyván várják a betüéhes halan­
dót, vagy olyanoknak syllabizálásával tölti 
idejét, mik t bizonyos apostolok holmi szent 
elvek egy világboldogitó eszmék terjesztése 
czéljából csak úgy ingyenesen dobnak be » 
kapu tetején, vagy csempésznek a naiv lel- 
keknek táplálására.

A ponyva-irodalom termékeinek értékei 
ismeretesek.

Hiába kisérlelték meg — igaz, hogy csak 
félkézzel és félkedvvel kísérlettek meg ezen 
szellemi torzszülöttek pusztítását nagyjaink 
kiváló müveknek hasonló alakú és áru kiad­
ványaival, siker épen nem követte e gyenge 
és félénk kísérletet.

A szoczialisiák iratainak terjesztését pe­
dig bizony nem akadályozták meg az eddig 
foganatosított iniézkedéssk.

A nép különben is legszívesebben veszi 
az oly olvasmányokat, melyek az ő naiv föl­
fogásának és világnézetének legjobban megf 
lelnek, vagy az olyanokat, melyek rémes «se-, 
inények hősét szerepeltetik, ha az a nagy 
bűnök egész lánczoiatát követi is el.

Az 6 szemeben akkor is hős.
Ezek az olvasmányok aztán éppen alkal­

masak arra, hogy megmételyezzék a lelket, u 
szocziálista olvasmányok pedig megzavarják a

le^6 Az egyesültek és olvasókörök könyv­
iárai nem mindig alkalmasak arra, hogy az 
így egyem érzés és felfogás szerint élvezetes 
olvasmányok hatásai ellensúlyozzák, mert nem 
megállapított különös czél ád létet az ily ol­
vasóköröknek, csak általános czél, hogy tagjai 
számára olvasmányokat nyújtson, Specziális, 
határozott tudatos czóljuk volna azoknak a 
népkönyvtáraknak, melyeknek fölállítását a 
kormány sürgeti és létesülősüket maga is hat­
hatósan támogatni kész.

A nép ismereteinek bővítése, szellemi 
látókörének terjesztése, ízlésének, erkölcsi fel­
fogásának nemesítése itt a czél. De épen e 
czélok Ieszik nagyon fontossá az Ilyen könyv­
tárak helyes berendezését és mináluok a he­
lyes megoldót még az is nehezíti, hogy 
irodalmunk rendkívül szegény oly müvekben, 
melyek speczialiter ezen czélra szolgálnának.

A népies irodaio n nálunk pang. Igaz, 
hogy ennek oka éppen az, hogy nem volt ily 
olvasó közönségük, tehát nem volt kinek írni. 
Most már ez az ok megszűnik, mert minden 
község kötelezve van népkönyvtárat állítani 
föl és ezeket a kormány támogatja, tehát ér- 

a tiszántúli ev. ref. egyház- demeíj éa hasznot hajtó munka is volna e

j c,ólnak megfelelő munkákat Írni. Főképen 
I pedig szükséges volna a természettudományok 

népszerűsítése.
Más nemzet irodalmában még az elvont 

tudományok is megtalálják a maguk hivatott 
művelőit, azok népszerűsítésére, nálunk a ter­
mészettudomány nagyon hálás tere is felhasz­
nálatlanul áll, mintha attól felnőnek tudósaink, 
hogy ha a néphez leszállnak, ezzel tudományos
birnerök csökkenne.

hogy hivatottság kell ahhoz, hogy

valaki azt a mértéket, azt a módot, azt a 
hangot eltalálja, amelylyel hozzáférhet a nép 
felfogásához és leikéhez, de hiszszük, hogy e 
most kínálkozó alkalom erre is megtermi ná­
lunk is a maga embereit.

Kiss Áron emléksorai.
Debrecien, nov. 1.

A «Magyar Szó» ooai száma ünnepj szám 
A reformáczió ünnepsége alkalmából bő tar­
talommal jelent meg, Érdekességét emeli, hogy 
e számban az összes református es evangéli­
kus püspökök iriak emlóksorokat. Kiss Áron 
debreczeni püspök ezeket írja :

A mint tudva van, a Protestantismus 
nevét attól a protestatiótól vetie, melyet 
a hitbeli ő ök a speien birodalmi gyű­
lés elé 1529. ápril 19-én terjesziet-

Azóta heh sokszor félr-értették, beh 
sokan elmagyaráztak e szó igaz jelen­
tését 1 , , „ j

Pedig azok a nagyok csak a szabad­
ság szent nevében protestáltak. S az a 
protestáns szabadság nem más, mint az 
igaz keresztyénnek az a lelki allapota, 
mely bitből fakad ; vallásos meggyőző­
déséért senkit nem bánt s éppen azer 
szeretetben valósul meg.

Több mint félszázad óla mindig ezt 
hirdetem ... s ha most ellem alkonyai) 
kezeimet felemelve a jövőért Istenhez 
imádkozom, — csak azt kérem tőle, 
hogy a magyar nép jövőjét e kőszalakra
helyezze. , , , .

Istent hinni, hazát, királyt, felebará­
tainkat szeretni ősi erénye e népnek s 
addig lesz csak boldog, míg ezen a fun- 
damentomon áll.

ügy szép napkeleti mythos szerént a 
megvenhedett Buddha nyugvó helyét cso­
dalatos módon kivirágzóit olajfák árnyé­
kolták be. Nekem az ad majd nyugtol, 
ha azi látom, hogy ez olajfák mint a 
béke symbolumai hazám földén a Kár­
pátoktól Adriáig virulnak s árnyékukban 
e bon polgárai valláskülönbsőg nélkül 
mindnyájan békessóges lakozásra ta­
láltak.

Protestáns vagyok............ 3 minden
eile I, mi e nagy czélt zavarja, ünnepé­
lyesen protestálok 1
D,b,M,e°- KISS ÁKOS,

oántuli ev. ref. « 
kerület püspöke.

Népies olvasmányok.
— Népkönyvtárak alapítása. —

A különféle egyesületek fölállítása meg­
lehetősen hozzászoktatta már népünket az ol­
vasáshoz, a krajczáros újságok pedig a leg­
szegényebb családokhoz is beviszik néha néha 
a betűt.

De nézetünk szerint nem az a főkérdós,

A családi tűzhely.
A köi'ö-ködés jovában folyik. Az 

egész lakás össze-vissza hányt bútorokkal 
van tele. A kapu elölt óriási bútornál- 
litó kocsi áll; mely még mindig csakúgy 
árasztja magából a megszámlálhatatlan
cókmókot. ... uA cselédek boglyas tejjel futkosnak 
ide-oda a lakásban, a nagysága pedig 
ideges, mint egy szanatórium.

Ebed ideje. Az abroszt —■ jobb 
hely híján — az összehajtható vaságyon 
terítettek fel, mely odakünn áll az elő­
szobában. — Julcsa, a szakácsnő, levest

A családfő. (Megkóstolja a levest.) Hiszen 
ez közöuséges forrő viz 1 — Legalább már
csak sót tettek volna bele. — Julcsa, hol a 
sóin rtó ?

A nagysága. Jobb lenne ha békén hagy­
nád azt a szegény leányt. Reggel Óta még 
nem volt egy pillanatnyi nyugta. Azt hiszem, 
hogy egy evben egyszer letebetnel a megszö­
kött gourmand hajlamaidról.

A családtő. A megszokott gourmand haj­
lamaimról ? Talán csak nem veszed gourman- 
dérianak, ha nem iszom meg ezt a forró vizet
só ne kül ? , , .

A nagysága. Annyi belátás sincs benned 
I mint egy szúnyogban, (Kiszól a fürdőszobába) 
Julcsa 1

Julcsa. (Durc/áaan.) Kérem ...
A nagygaga. Az ur mindenáron sót akar

hinteni a levesébe.
Julcsa. Hát hol a sótartó ?
A nagysága. Nézze meg csak odabenn a 

fürdőkádat. Azt hiszem hogy reggel a fürdő­
kádba tettük.

Julcsa. (Eltűnik a fürdőszobába, ahonnan 
rövid negyedóra múlva visszatér a só tartóval.
A só kissé nedves es zilált.)

A családfő. (Kellemetlen pillantást vet a 
sótartóra, de nem nyúl hozzá.)

A nagysága. Ezért lármázod föl az egesz 
házat, hogy végre is ne légy sót a levesedbe. 
Csak azért szeszélyeskedsz, hogy engem is 
idegessé tégy. A négyéves fiadban sokkal több 
a gyöngeség, mint te benned ...

Julcsa kihozza a bust s mérges arczal a
vaságyra áHitja. „ ...

A családfő. (Hasztalan néz korúi villa
éa kés után.)

A nagysága. Már megint mit keressz r 
A családfő. Ne vedd rossz néven czi- 

czám ... de villát és kést elfeledtelek az 
asztalra tenni ...

A nagysága. (Haragosan.) Azt hiszem, 
tehintetbe vehetnéd, hogy hurczolkodás idején 
nem mehet minden úgy, mint a parancso­
lat . . . _ .

A családfő. (Szelíden.) De hogy szele­
teljem fel a húst V

A nagysága. Ott a papirvágó kés meg 
a kék czeruza . . , Szeretném tudni, miért 
ne pótolhatná egyszer a kék szerűza a vil­
lát .. .

A családfő. (Jóindulattal.) Igazad van. 
(A kék czeruzái beleszurja a húsba, melyet a 
papirvágó késsel apróra szeletel. Az első fa­
latot a szájába veszi.) Jesszusom 1 

A nagysága : Mi bajod ?
A családiő. Hiszen ez a hús csupa pet­

roleum ... „ .
A nagysága. Hát aztán ? Elvégre senki

se tehet arról, hogy a petroleumos üveg el­
törött . . .

A családfő. De dtágám ...
E nagysága. Ha tisztesség volna benned, 

nem gyötörnél ilyen felesleges szemrehányá­
sokkal ... ....

Az ebéd — több hasonló epizód után 
— véget ér. A családfő, miután a lá­
bát majdnem kitörte a sok lim-lomban,

- *
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megkönnyebbülve elrohan a kavéházbs. 
Mikor a körútra ér, egy vendéglő abla­
kén valaki hangosan kopogtat ra. A 
családfő megismeri egyik agglegényha- 
rätjät, a ki az asztal mellől int neki, 
hogy jöjjön be,
A családfő, (A barátja asztaléhoz siet.) 
Szervusz, öreg caa amén! Még mindig 
a terített asztal örömeinek áldozol ?
Az agglegény. (Lemondóiag int.) Ugyan 

ne is beszelj róla! Hat ez is ebéd ? Megölhe­
ted, hogy a bosszúságtól egyetlen falat se 
izük . . .

A családfő. Miért boszuiikodol ?
Az agg ogény. Meg kérdéd ? Vendéglőbe 

járni ez annyi : mint elevenen a polkolra ke- 
kerüioi. A tányér hideg, franczia mustár he­
lyett angol mustárt hoznak, a worcester-sauga 
elfogyott, a ramsteackból az utolsó csöpp vert 
is kisütik, félóra síia egyebet se teszek, mint 
dühöngök. Persze nektek, kiket a jó Isten ké­
nyelmes családi tüzhelylyel áldott meg, fo­
galmatok sincs a mi borzalmas életünkről . . .

A családfő. (Irigy pillantást vet a pom­
pásan díszített asztalra, a k indulóban lobogó 
tűzre, a tisztaságtól csillogó evőeszközökre 
és a rózsaszínre sü t, étvágygerjesztő hús­
szeletre.) Hja, ne maradtál volna agglegény! 
Egyébként még tálán most se késő. (Bizalma­
san.) Ha neked volnék, gondolkodás nélkül 
meghaza-oduám . . .

Sancho Pauza.

HIRE K.

Öngyilkos kereske lösegéd.
— Snját tudósítónktól —

Debreczen, nov, 1.
Debreczenben gombamódra szaporodik 

azoknak a szerencsétlen emberek iuk a száma, 
a kik önkezükkel veinek véget életüknek. 
Ezen a héten mar több öngyilkosságról ad­
tunk hírt, most ismét arról .számolunk be.

Az öngyilkos Kulin Vilmos Goldstein M. 
czég üz etében alkalmazott kereskedő segtid. 
Ma léggel lakásán mellbe lőtte magát. A hir­
telen előhívott orvos kü'esl alkalmazott a 
retire, s beszállítót'« a küzkórhazba az ön­
gyilkos ifjút.

Állapota nagyon komoly I
A szerencsétlen ember tettének ok a re­

ménytelen szerelem.
* A Csokonai körből. A Csokonai Kör 

eddigi helységéből — a kereskedelmi aka­
démia épületben but u. u. C-okonai szobából 
— a S/échényi-u sz. Moskovics-felo házba 
költözött, ugyanabba a helyiségbe, mely ez 
ideig a debreczeni szabadkőművesek páholyá­
nak szolgait otthonául. Az uj hely-segnek 
most folyik a berendezése. A kör első fel­
olvasó estélye ósi szokáshoz hívón f. ho 17-eu 
Csokonai születésének évforduló napjait lesz- 
E felolvas I ülés napján lesz. E felolvasó ülés 
tárgysorozatai legközelebb tudaija a rendező­
ség. Doczeinber 1-eu a színtársulattal karö'tve 
megünnepli a Csokonai Kör Vörösmarty szü­
letésének lOO-’k évfordulóját. Ez. alkalommal 
a színházban »Marót bán« kerül előadásra : 
Benedek Janos Vurösmarlyt dicsőítő költemé­
nyét lógja előadni s a debreczéni társadalom 
egyik legmidvesebb női tag|a »Szép Ilonka» t 
szavalja. Az összes dalárdákat pedig lekérik 
Vörömarty Szózatának elének ésere.

A városunkban legközelebb megnyitandó 
kepkiállitán rendezésében szintén részt vesz 
a Csokonai Kör s uj helyiségében e tarpyban 
jövő bee elején választmányi ülést tart ; az 
az ülés tárgyalni fogja a Eazekus Mihály sír­
emléke ügyét in, melylyel már a Fazekas- 
emléktabla béillesz.tóae óla foglalkozik a kör 
a melyre a körnek már a aplőkéje is van ; a* 
ifjúság ez iránti mozgalmát legrokonszenve­
sebb ügyelemmel kíséri a k ö r s síremlék 
kiállítási ünnepséget az iftu-ág kivonásával 
szándékszik megtartani.

* Debreczen vendégei. A budapesti
Eötvös tanárképző intézet 10 növendéke ér­
kezett tegnap délután városunkba B a r t o- 
n i c k Géza igazgató vezetése mellett. A tár­
saság között van két francziaországi tanár is. 
A tanárképző intézet növendékei az országban 
tanulmányutat tesznek s első sorban Debre- 
czeu városát látogatták meg. G é r e s i Kál­
mán tankerületi főigazgató beadványt intézett 
a városi tanácshoz, melyben tudtára hozta a 
tanácsnak a vendégek érkezését a kérte, hogy 
a társaságot a város szállásolja ol s szomba­
ton, mikor a Hortobágyra mennek, vendégelje 
meg őket a város szegény ebéddel s az állo­
másnál kellő számú fogatokat bocsásson ren­
delkezésére. A társaság eovember 4 ig marad 
városunkban.

* Állategészségügy a megyében. Haj-
dumegye terű eten az elmúlt heten a követ­
kező állatbetegségek fordultak elő. Veszettség: 
balmazújvárosi j. Egyek 1. u. Juhhimlő : Hajdu- 
Szoboszló v. 1. p. Rübkor : Hajdu-Nänas v. 1 
I. Sertésvész : balmazújvárosi j. Bulmaz Újváros 
5 u., Felső-Józsa 1 u, Hajdu-Hadház 1 u., 
Mike Pércs 1 u., nádudvari j. Földes 43 u., 
Nádudvar 18 u., Hajdu-Nánás v. 2 u.

* Miről pletykáinak Aradon ? Arad­
ról írjak ; Par uap óta ismét egy szenzácziós 
hír foglalkoztatja az aradi közönséget. Nem 
másról esik a sző, minthogy Leszkay András 
színigazgató -zinházat cserél Makó Lajos szín­
igazgatóval. E hír tegnap mar annyira komo­
lyan tartotta magat, hogy igen sokaknál hi­
telre lalalt.

Egész komolyan lárgyalgatták már az 
okokat is, a mi a két színigazgatót ez elha­
tározásra indítja. Egyesek szerint Leszkayt 
ezen elhatározási a a kormány mostoha bá­
násmódja indította, m«rt azon nagy városnak, 
a mely a sziueszetet ailandósuja, egyenkint 
20-20ezer korona évi segélyt Ígért. Ez azonban 
csan igeret maradt. A hat ezer korona eei 
opera-segely t is bevonjak január 1 vei, tehát 
azt a kis segélyt a mi volt, azt is elvették. 
Mindezekhez mint beszélik, hozzájárul még a 
nyári színház delicitje is, ami nem kevesebb 
mint 36 ezer korona. Aminek oka ugyan nem 
a közönség pari fogásának a hiánya, hanoin 
azok a költségek, felszerelések és díszletek 
vonak, a melyeket Leszkay a nyári színház­
hoz hozatott. Nem különben azok a méreg 
draga árlisták, a kis a nyári színkörbe pro­
dukálták nyaklürő mutatványaikéi. E fór hal­
latára nagy volt a bnslakodas az aradi habi- 
luék közt, Hzonkep a színésznők között is, 
kiknek búcsút kellene venni udvarloiktól. 
Makóról peJig azt rebesgeti a fáma, hogy a 
temesvári közönség nincs megelégedve vele 
es sziotarsulaiaval, daczára, hogy elég jó 
társulata van. Cserével próhália tehát a két 
direktor az ellenteteket kiegyenlíteni.

* Az egyetemi választás helybenha­
gy'«a. A I. évi szeptember hó 14-ón Unott 
egyetemi kori tisztújító és eóiökválaszló köz­
gyűlés haiarozatat az ifjúság egyik csoportja 
megfelebbezU. Az e'yet mi ‘tanács legutóbbi 
gyűlésén a vahsztast jóváhagyta. A határoza­
tában lobbek közt a következőket mondja :

A legkomolyabb m figyelmezteti a 
Tanács az eluökseget, mint az egyetemi 
ilju-ág vezető orgánumát, hogy az egye­
temi tfjnsag köreben az utóbbi időben 
tapasztalt egyenetlenségek, jövőben leen­
dő megszüntetese czéljából ^ az alapsza­
bályok pontos betarta-ával saját hatás 
körében mindent kövessen éli inasr szről 
pedig felhívja az egyetemi kör tagjait, 
hogy tagsági jogaikat ezentúl az alap­
szabályok szigorú betartása melleit gya­
korolják s a mennyiben a kor vezető­
ségének valamely eljárását sérvlmesnek 
látnak, úgy előbb a kör kebelében vegyék 
igénybe a szabályszerű jogorvoslatot, 
narrt csak ezután fordulhatnak esetleg 
az egyelem rektorához és a tanácsához. 
Éppen ez okból utasítja a kör elnöksé­
gét, hogy a kör jelenlegi alap és ügyke­
zelési szabályait is legalább 100 — 100 
pé.dányban bocsássa a köri tagok ren 
delkezésére.

Tartsa kötelességének továbbá az 
Egyetemi Kör, hogy minden politikai 
osztály- és felekezeti viszálykodásoklói 
magát a legszigorúbban távol tartsa mert 
ellenkező cselben a kör fennállása veszé­
lyeztetve lenni.
* Az életmentő Broke . • . N . , , ™

K . . . ly városunk egyik közismert alakja 
tegnap este színház után az Emke kávéházba 
tért be. Ott több ismerősével beszélgetett 
Tizenegy órakor mar haza akart térni, mikor 
Kiss Adolf az előzékeny kávés asztalához 
lépett.

— Nem parancsol nagyságos uram egy 
pezsgő fröcc-öl ?

— De igen kérek I
A jelzett úri embernek annyira Ízlett a 

pezsgő, hogy meg egy óra hosszáig olt ma­
rad: a kavóházban. És ez volt a szerencséje 
Mert a mint haza éne ki akarta nyitni szo­
bája ajtajai, irtózatos robaj hallatszott ki 
onnan. A szoba tetőzete leszakadt. Elképzel­
hető N . . . g ijedtségé. A szerencsétlenség, 
ben nagy szarensse volt az, hogy az Emke 
kávéhaz szépségé, a kávés es kiszolgálók ti- 
gyelmessóge s a jó pezsgü egy óráig vissza­
tartottak. Mert ha hazamegy es efekszik a 
szoba tetőzete biztosan agyonüti. így lett 
életmentő az »E m k e«.

* Lónyay Blcmérné rangemelése. Egy
bécsi lap azt Írja, hogy a királynak a műit 
héten Kulksburgban telt látogatás összefügg 
azzal, bogy a király Lónyay Elemérne grófné 
rangjai föl akarja emelni s a grófnőt bodrog- 
olaszi berczegnőve fogja kinevezni. Ugyanez a 
lap ezzel kapcsolatosan még azt is irta, hogy 
a grótnéi jövő évi január elsejétől lógva a 
királyi fenség czime is meg fogja illetni. Erre 
vonatkozólag egy másik becsi lap megkérdezte 
mugat Lónyay Elemer grófot, a ki kijelentette, 
hogy feleaege rangjának fölemelésééől semmit 
sem tud ; a mi pedig azt a birt illeti, bogy a 
grólne meg fogja kapni a királyi fenség czi- 
met, erre csak azt mondhatja, hogy ezt a 
czimet c.-ak a belga parlament vehette volna 
el tőle, minthogy azonban ezt nem tette, a 
jövőben épugy megilleti a grófnét ez a ezun, 
a mint eddig megölette.

* Az egyetemi ifjúság Blaha Lujzá­
nak. Az egyetemi kör elnöksége lázas igye­
kezettel fáradozik azon, hogy az ifju-ág hó­
dolata Blaha Lujzának jubileuma alkalmából 
minél fényesebb és felejthetetlenebb legyen. 
Azt akarja a veze'öség, hogy a Blahánenak 
hódoló ifjúsági faklyasmeneiben minden, a 
fővárosban tartózkodó egyetemi polgár részt 
vegyen. Ma plakátokat köröztek az ifjak kö­
rében, melyeken lelkes hangon szólítanak fel 
mindenkit a nemzet csalogányának való hó­
dolatra. A plakat szerint a gyülekezés szoin- 
baion este 8 órakor lesz az Egyetem téren, a 
hol a fáklyákat is ki fogja, osztani a kör el­
nökség». Az ünnepség közelebbi részleteire 
moH folyik a készülődés.

* Meggyilkolt ügyvéd. Módosi tudósi­
tónk táviratozz», bogy dr. Weinreich Ödön 
ottani ügyvédet ma hajnalban meggyilkolták. 
a tettes eddig még ismeretlen, habár a csend- 
őrség a legnagynbb eréllyol nyomoz a gyilkos 
után. Hogy mi lehet a gyilkosság oka, azi nein 
is s.jtik, mert a fiatul ügtvéd altalános tiszte­
letnek örvendett a községben, a hozzátartozói 
nőm tudnak arról, hogy haiagossa lett vnloa. 
A községben leírhatatlan az izgalottsag a 
gyilkorság miau.

* Fellázadt vakok. A b.-pesii vakok 
intézetében, a melynek jóvoltából évente szá­
mos szerencsétlen, világtalan ember válik ke- 
reselkéjiessé, felháborító botrány történt. Az 
elmúlt éjszaka Pivár Iguácz kegyearendi pap, 
az intézet igazgatója volt ügyeletes az egyilí 
nagy hálót' remben, a melyben 26 világtalan 
növendék volt elhelyezve. Az igazgató már 
mélyen aludt, a mikor a növendékek előzetes 
megbeszélésükhöz híven, fölkeltek agyukból és 
ismervén a teremben a járást, bottal, csizma- 
huzoval s egyéb tárgyakkal rontottak direkto­
rukra. Az ősz pap persze alig védekezhetett,
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mert a «ok brutális ember agyba-íőbe verte 
mindaddig, a míg csak segelykiáltásaira a 
szomszéd szobákból segítségére nem siettek.

Piver Ignácz, a kinek testét zöld és 
kéy foltok borítják és igy az ágyat kénytelen 
őrizni, a botrányos inczidensröl azonnal je­
lentest tett a kultuszminisztériumnál. A meg­
indított vizsgalat folyamán a vakok azt val­
lottak, hogy Pichioger zenetanár biztatta 
őket á brutális lettre. Pischinger tagadja 
ugyan hogy ilyen gyalázatoseágra vetemedett 
volna, a kiküldött miniszteri biztos mind­
azonáltal felfüggesztette egyelőre állasától. A 
vakok intézetében különben sem ritkák az 
ebhez hasonló fegyelmi vétségek, s így indo­
kolt bogy a brutalitásra könnyen hajló, isko­
lai fegyélmel, vagy házi nevelést alig ismerő 
növendékeket szigorúan tartják, Annál inkább 
elítélendő tehat az oly tanar eljárása, a ki a 
egy érdemdús munkában megőszült igazgató 
s pap eljen szervez osszressüvésekei.

* Gyilkosa ig egy forintért. A kurú- 
csi póuzügyőrség Szabó Janos es Pintér Fe- 
rencz pénzügyőrt Nagy-Kamarasra kuldio ki, 
hogy a dohanycsomózusl ellenőrizzek és igy 
az esetleges csempés/.esi meggátolják. A kei 
fmäncz azonban hivatalos teendőinek elvég­
zése helyett Schwarcz József ottani I orcsma- 
rus ivójába téri be. Sokáig idogaltak itt együtt, 
inig végre elmentek a községházara, ahol az 
elé járósagtől kocsit kértek, hogy tovább utaz­
hassanak. A kis bíró el is idu t Pintér b«* 
renczcrel kocsit keresni. A míg Pintér oda 
voll, Szabó Janos részeg fővel bélért Hor­
vath István hentes mester üzletébe és attól 
egy forintot követelt. Heves szóváltás fejlő­
dött ki es mikor látta Szabó János, hogy 
kérését, követelé-ét Horváth nem akarja tel­
jesíteni, lekapta válláról szolgálati fegyverei, 
mely golyóra volt töltve, es a «zdvälias zajára 
clősietö Horválh család közzé lőtt. A goljó 
Horeá h feleségét lalalt s » az a szony eszmé­
letlenül rogyott össze. A gyilkos finaucz el 
meneküli, de Bojtos József földművesnek sike­
rült elfognia és a községházára kiserte. Itt 
Szabó Jánost és az időköziién visszaérkezett 
Pintér Ferenczet, a ki a történtekről mitsom 
tudott lefegyv rezt k es inig a csendőrök meg­
érkeztek fogvaiarioitak.

* Megszökött egy huszár. Nehezen is 
tud egyik-másik alföldi legény beletörődni a 
csillogó katona é.etbe. Az éjjel is egy huszár 
szökött meg a századától. Klek Mihályit k 
hívják s a 2-ik huszárezred 6. szazadéhoz 
volt b osztva. Most persze mindenfelé keresik 
a megszökött katonát.

* Schaf János jóhirü tánezmest-r pröba- 
báljára következő meghívót vettük : 1900. évi 
november hó 11 én az az vasárnap, a Korona 
czimü tánc/.teremben (Csapó-Utcza 17.) táricz 
tanításom bevégzése akalmávat próbával 
egybekötött zártkörű Próba-bát rendezek. 
Schaf János, taneztanitó. Beiépti-dij szemé- 
lyenkmt 50 kr. Kezdete este 7 órakor. Uj 
láncztanfolyatn ; iparos táocziskola október 
29-én. Polgári láncziskola november 5-én.

* Agyonvert pénzügyőrök. Titel kö­
zelében borzasztó vérengzést vitt véghez négy 
tétlenért d wiánycsempész névleg Adók Fe- 
rencz, Börcsök Ferencz] Börcsök András es 
Vecsernyés Imre, a kik dereglyelyükkel Titel 
és Mosorin közö t kötöttek ki, hogy' eladják

ma; okkal hozott szűz dohányt. Megérke­
zésük után hárman bementek Titel be, — 
hogy a vásárt előkészítsék. Este tizenegy óra 
tájban tértek vissza, amikor négy 
pénzügyőrt találtak a dereglyénél, a kik 
annak elszabaditásával foglalkoztak, csempé­
szek ekkor valóságos haláimegvetássel rohan­
tak a pénzügyőröknek, kik fegyvereiket hasz­
nálva a támadók elien. Két lövés talált és 
Börcsök József súlyosan sérülve elesett. A

másik három csempész akkor megragadta a 
pénzügyőrök fegyverét s két fegyvert csakha­
mar kezükbe kerite lek s a puskatussal Ko­
silka József és Rigan Elek pénzügyőröket 
agyonverték. A két pénzügyőr elmenekült. | 
Azonnal (értesítettek a csendörséget, mely 
még az éjjel kezrekeritettek a csempészeket, 
kik közül a súlyosan sérült Börcsök József 
mar halva feküdt a dereglyén s a másik sé­
rült, Vecsernyés Imre is annyi vért vesztett, 
hogy felgyógyulásához nincs remény. Az él- 
fogottakat Mosorinba vitték.

s Bőkezű gólya. Dalnokból iria levele­
zőnk, hogy ott lolyó 25-én ászállott a gólya 
egy szegény ember házára s hozott a bői 
csőbe barom gyermeket : két fiúi és egy leányt 
Anya es gyermekek »az adott körülmények 
szerint jól érzik magukat« csak a szegény 
apa hü*edezik a bő istenáldása miatt, habár 
nem panaszkodik, mert egyik gyermekét eze­
lőtt két esztendővel, vele len s szerencsétlen­
ség folytán a patak vitte el, de hogy most a 
gólya egyszerre barommal kárpótolja, arra 
persze 6 maga sem gondolt.

* Kibontott házoldal. A Széchenyi u. 
36. számú ház baloldali oldalai az 
ej jel ismere len tettesek kómüve- eszközökkel 
kifúrtak. — Betörési szándékkal e vagy más 
okból törtém-e nem tudjuk, de mindenesetre 
felhívjuk a rendőrség figyelmét az effélékre.

* Részegség áldozata. Tarczali leve­
lezőnk Írja a következőket : Dónálh Janos 
baraczki parasttlegény tegnapelőtt Borsba 
ment czigényokai fogadott a lakadslmára. 
Alku után betért egynéhány társával a 
korcsmába áldomást inni. Meglehetősen be­
pálinkázott á iapotban vált el társaitól s ha­
zafelé indult. Útja a Bodrog partján veze­
tett. Az éji sötétségben nem látta a vizen ke- 
resztvl vezető hiídat s a mered -k partról be­
leesett a Bodrogba. A szerencsétlen legény 
holtestét a harmadik falunál fogtak ki a víz­
ből.

* Birtok megoszlás Debreczenben. A
magyar gazda szövetség kiadványában egy 
szorgalmas debreczeni tisztviselő könyve jelent 
meg. — Z o 1 t a i Lajos városi levéltáránk 
„Birtokmegoszlás D o bre­
eze n b e n* czimü könyve ez, — A nagy 
tanulmányai s hangya szorgalommal megírt 
könyv csak 30 oldalra terjed, de a 30 oldal­
ból is kitetszik Zollai szakavatott tolla, e 30 
oldal is feltárja, hogy a szerző teljesen átér­
tette a tárgyat, hogy sok szaktudománya a 
tehetséggel, az igazi tehetséggel párosult. A kis 
könyvei bizonyara nagyérdeklődesael, s méltó 
szeretettel fogja a közönség felkarolni.

* Október 31 az Ispotály! templom­
ban. Az ispotalyi templomban K. Tóth 
Kálmán ösazegyüjtöt'e a körűllevő iskolák 
növendékeit » a nagy szambán egybes -reg­
lelt sziilük s tanítók jelenlétében rövid, de 
lelkesítő beszedet tartott a gyermekekhez. Az 
egyház történet eb ől vett részletekbe 
mutatta ki a reformáczio szükségét, áldásos 
voltát s általános vonásokban hasonlította 
össze az egyes keresztyen felekezetek bitbeli 
és szertartásos különbözőségét, aztán állha­
tatosságra, de egyúttal mások meggyőződé­
sének tiszteletben tartá-ára buzdította őket ; 
gyülekezeti ima és közénekkol ért véget e 
minden részletében meghatógyermek-istentisz- 
lelet.

Szegedi csendélet. — Véres katonai 
affér hírét boz'á főváiosi tudósítónknak a sze 
gedltáviró.

Az affér áldozata Agrima Gyula vivó- 
mesier, a Ki éjjel egy óra u án kissé ittas ál­
lapotban járkált a város egyik fő utján, a 
mikor szembe találkozott Reiner Ede 46-ik 
gyalogezredbe!! kapitáoynyal és ezideig még 
ismeretlen közö.shadseregbeli fóhadnagvgyal. 
A kit tiszt békésén beszélgetett és a dülöngé­
lő vivómester láttára, a járda szélére tartott. 
Ez azonban kihívóan eléjük állott és rájuk 
kiáltott :

— Mit fikezirozunk ?

— Nem fiksziroz unk. Menjen a dolgára 
volt a tisztek válasza.

A vivómesler nem tágilott, ugv bogy, a 
kapitány a kezével félretol'a a 
utbot és mikor Agrima ismét erősen akadé­
koskodni kezdett, rendőrért kiáltott.

Rendőr azonban nem jelentkezett. Agri 
mát úgy látszik, bosszantotta,hogy a kapitány 
rendőért kiált ; igen ingerült lett és ráför­
medt a két tisztre.

— Hogy mertek engem megérinteni ?
Majd se szó, se beszéd : hasba rúgta a 

kapitányi.
A kapitány erre kardot rántott és teljes 

erővel fejbe vágta a vivómestert, a ki eszmé­
letlenül bukott a földre. Csakhamar azonban 
(eltápaszkodott és ismét nekiment a tisztek­
nek. Erre a másik tiszt kardot ráoiott és mivel 
Agrima ekkor sem tágított, össze-viasza vag­
dalták. Több súlyos sebtől borítva összeesett. 
Később masok segítségével a városi kórházba 
ment, a hol sebeit bekötözték. A két tiszt 
nyomban a rendőrségnek, majd az ügyeletes 
ka oust parancsnoknak jelentést tett a sajná­
latos incidensről.

Színház.
Szabó Irma beteg;. Társulatunk ked­

ves, szimpatikus naiv ája nagyon rosszul van. 
Aggódva, szánakozva beszélnek Szabó Irma 
állapolaró a kollégái, állítólag erős hülés oka 
a betegségnek. Részvéttel vesszük tudomásul 
a szomorú hírt. s kívánjuk a beteg, nekünk 
olyan kedves naivának, hogy minél hamarabb 
felgyógyulva a régi lelkesedéssel üdvözölhettük 
a színpad d-szkáio, hol, annyi babér termett 
számára.

Szeged a kerületi rendszer ellen. A
»Mag ar ors/.ag« Írja hogy az a vaklábau ki- 
bocsajto't tervezet, a roeyet Festelicb Andor 
gróf a vidéki színé zet rendezése ügyében bo- 
csájiott ki, milyen elegületlenséget kelt az il­
letékes vidéki köszpoulokbau, legjobban bebi­
zonyította, hogy a nagyobb vidéki varosok 
egymásután foglalnak állast a vidéki színé­
szet ilyetén rendezése ellen. Most — 
mint tudósi'ónk jelenti — Szeged szinügyi bi- 
zottzága jelentette ki, hogü ezt a tervezetet 
károsnak tartja Szeged szinügyóre nezve, mi­
ért is az ellen tiltakozik. A szegedi szinügyi 
bizottság allasponije ebben az ügyben ugyan­
az (más nem is I ehet,) mint a mit a Ma­
gyarország ez ügyben kilejiett. Vagyis Sze­
gedre es a többi nagy vidéki városokra, me­
lyeknek szinügye közvetlenül az állandósítás 
előtt áll : káros a kerületi beosztás, mert ez 
ugyanannyi időre visszaveti ezeket a városo­
kat az állandósitáabao, a mennyi időre a sző 
vétkezés lé1 rejönne. Ezeket a varosokat (Sze­
ged és Debreczen) magukra keli hagyni, mert 
a saját lábukon sokkal hamarabb eljuthatnak 
színészetük állundöMtásaboz, mint azzal a 
beteg tervezettel, a melyet Festetich gróf ké­
szített és a melyből nem kisebb dolgok ma­
radiak ki, mint Fiume színészetének rendezé­
se és a pozsonyi színészet végleges és teljes 
megmagyarositáea.

Egy közkatona színdarabja. Mig a
fővarosban kesergenek a népszínmű haldoklá­
sa miált, a vidéken egyre-másra adják elő az 
eredeti népszínműveket. Így legutóbb a kassai 
Nemzeti Színház mulatta be Palásthy Marcel 
egy eredeti népszínművét »Darázs mérge« cím 
alatt. Palásthy Marcel a fővárosban is sike­
reket ért újságíró — ki jelenleg Kassan szol­
gai a 34. gyalogezrednél, ott kakaskodik im­
már harmadik éve. — Ez a szegény beteges­
kedő fiú. kit a katonai irodában alkalmaznak 
— a hivatalos rubrikák és fordítások köze-
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pette is ráért arra. hogy egy tisztességes iro­
dalmi niveann álló szmd-rahot rjon. A va­
sárnapi premier zajos sikerű volt. A zsúfolt 
ház közöm óge valóságos tüntetéssel fogadta a 
darából és a felvonások vrgen z“jósán hívta 
a szerzőt. A szegény szerző azonban nem je­
lenhetett meg a lámpák előtt. — nem engedi 
a katonai reglama. A szinhházban volt az es­
te Clair Gyűli tábornok is, a szerző felebb- 
valóia. Netn-e gondolt egy pillanatra arra a 
derék magyar zalona, hogy Paláslhy Mircelt 
tan ki lehetne bocsátani a pályáját megszakító 
mundérjából ?

Színházi műsor.
Csütörtökön : II. Rakóczy F renez, színmű. 
Pénteken : Balek, bohózat.
Szombaton : ögyái az.
Vasárnap délután a Baba, operett, 
este : Drama a tenger fenekén.

CSARNOK.

Égető Rézi.
— Regény —

Kürz Alice német eredetije után.
K. Paal István.

Folytatás.
Tóni elfogult dobogó szívvel közeledett a 

lelkeszlak leié. Azt bitié, hogy az ajtó fel- 
nyiltával elsőbben is Rézivei fog találkozni. 
De nem ő volt. A gazdasszony bevezette a 
lelkész szobájába.

Rezt uj gazdaja, alacsony kemény test­
alkatú férfi és úgy teljes kopaszsága,valamint 
arczának számtalan barazdaja mglehetős 
magas korra engedett következtetni : különben 
testi és le ki egészség tükröződön vissza tiszti 
szeméből, melyeket fürkésző kifejezesse! szeg- 
zett az epeit most belépőre, ki nehéz pihegés- 
sel és izgatott n állolt meg az ajtó mellett, 
ejfelejtvén ujjait a szentelt vízbe mártani és 
alig birt egy értelmes szól kiej'eni.

A lelkész, ki a köllözködés és könyvei 
elrakosgalasával volt elfoglalva nyájason kö­
szöntve into, hogy az egyetlen még üresen 
álló széken foglaljon helyei.

Felbátorodva ezen fogadtatáson, elebb 
akadozva, később bátrabban adá ele Tóni, 
hogy inijäfjtban van.

Tejes részvéttel hallgatta a lelkész és 
arczán visszatükröződött a belső felindulás 
mindazok felett, miket Tónitől halót'.

Barátságos tekintető és mind azon nyá 
jes szavak, melyekkel némelykor közne-közbe 
szólt. Tóni belsejéből a legtisztább goudolalo 
kát edesgelte ki.

— ügy tetszik, mintha meggyóntam volna 
fótisztelendő atyám / fejezőbe lassan. Mindem 
elmondiam s esedezem, hogy az Úristen bű­
neimet bocsássa meg. Látja fótisztelendő, nem 
lehet az életbe belátni ; jobb lett volna, ha 
atyumnak mindenben nem engedelmeskedem, 
Rézit nem űzte volna a gyülölség, hogy a ha­
zamat fejemre gyujisa.

A lelkész kezeit Tóni vállára tette.
Ne hidd Obermayer. hogy jó következ­

ménye lett volna annak, ha aiyadnak nem 
engedelmeskedel és a magad utján mész. Tud­
tad az atyád szándékát, és hogy mégis ennek 
ellenére Rózivel tartottál, ezt rosszul csele- 
kedted ; de vigyázz jól arra, a mit most 
mondani akarok: Férfinak kell lenni és a 
megtörtént igazsagtalanságot |óvá tenni. Miért 
nem kísértettelek meg jósággal az alyai szi­
vet megnyerni ; miért nem variatok jobb 
időkre es jobb érzés felébredésére ? ez gyen­
geség volt és ebben rejlik minden hibád. De

a mi egyszer megtörtént, azon változtatni 
már nem lehet, itt az én szavaim se hasznai­
hatnak semmit.

— Azt hiszi főtisztelendő ur, hogy Rézi 
csakugyan ártatlan volna ? Kérdi egy kis vár­
táivá Tóni.

A lelkes/ majdnem fájdalmasan vont 
vállat . . .

— Azt csak az Uris'en tudhatja. A te 
elbeszélésed egészen más világításba helyezi 
a dolgot s ez nekem faj. Rezt azon viszony­
ról, melyben veled állott, nekem semmit se 
mondó t; igy könnyen lehetséges, hogy inkább 
azért, mint a Monika bánásmódjától állott bő­
szül. ’»Míg valakinek vétkességéről bizonyosak 
nem vagyunk, addig ártatlanságában kell hin­
nünk« vegzé elmélyedtségeből felegyenesedve, 

ezért Reziről se akarok rosszat feltételezni, 
nnál kevésbbé, mert isten akaratjának lát- 

szék lenni, hogy ne érje büntetés, mivel a 
világi bíróság is ez J alól felmentei te, o de, 
bárhogy is Vigyen, megfogom mondani Rezinek 
hogy néhai Heitzinger végakaratának eleget 
akarok tenni s a biztosítási összegnek is felét 
neki kifizetitek. Majd esive felé jöjj el isméi 
hozzám.)

Nehány órával később Tóni utón volt 
hazafele. A völgy sötét árnyai mind fennebb- 
tennebb emelkedtek, nng a hegyekjutolsó fényét 
is elfátyolozzak-

Toni arcza komoly volt,
Rézi a pénzt vissza utasította s nem 

fogad'a el, hogy Monika lestvérének tar- 
lassek.

— Ha atyám és anyám titokban vétkez­
tek és arról kevesen s csak azok tudnak, kik 
azt örömnr I elhallgatják s azt mostanig titok­
ban is maradt, úgy azok botlásairól, kik a 
sírban nyugszanak, most és ezután se tudjon 
-enki. Mint kis gyermek ismertem s szerettem 
auyamot, ballépése mit elkövetett, áhalam, 
gyermeke allal ne jusson a világ szájúra. 
Heiizinger is nyugodjék azjjő titkával békében ; 
Monika pedig na aggódjék, hogy tálán útjába 
állanák, — pénze nem kell. Mind ez az »Égető 
Rézi« nevet rólam le nem törli. A szégyent, 
hogy talán én gyújtottam volna és ezért tőra- 
löczbe voltam, úgyis viselnem kell.

Azt mondá a lelkész, hogy Rézi körül­
belül ezeket uvndá ő>; ő még hozzá teve :

— A Rézit illető pénzt, mihelyt kifize­
tek küldel hozzám, én azt a lány részere 
megtartom. Egyébiránt azt hiszem, hogy »z 
Úristen mindent a legjobban intéz és gondoz. 
Nem lenne különben is helyes, ha Rézi most 
érvényesítené jogát s mint a Heitzingér lánya 
veled menne nődhez . . . ő nálam maradhat. 
Isten megengedi, hogy megkeserített kedélye 
felviduljon, s hogy leikéből a tövist eltávolit- 
hatom. Tehát isten veled fiam ! ne feledd sza 
vadat beváltani és kötelességedet híven tel- 
je1- leni. Menj ápold nődet és csilapitsd merev 
önző érzését.

Tóni nem látta egykori kedvesét, rette 
get a találkozástól ; de mégis remélt.

Még minden lépessel távolabb haladt a 
lelkész lakló és mentöl komorabb lett a sóiét 
éjszaka, annál világosabban fejlék ki lelkének 
sötétségéből a Rézi kepe, Újból fenn, a hegyi 
tanyán, képzeli látni, mint rövid boldogsága 
napjaiban, erős testét a lemenő napsugár által 
átövezve, égő sze.elmével, aczél kékszinü 
mindég nyájasan üdvözlő szemeivel.

Látia mikép nyíltak fel piros ajkai a 
régi tiszta szívből fakadó ujongásokhoz és 
az össze roskadás fenyegette az önmagának 
teremtett nyomorúság terhétől.

A gyors vándorlás közben éjszaka lett.

disz-s majorja, es a honnan a magányos fény 
elü lő csillamlik, ott fekszik gyámoltalanul, __ 
talán az ifjúság örömeitől és erejétől örökre 
megfoszlot nép, — u nem szeretett nő, kihez 
lánczolva van, mig szive vegtelen bánkódó 
fájdalmában Rézin csüng.

A le|kész által hozzá iniézett szavak 
. A lérfinak cselekedeteiért helyt kell állni és 
viselni kell annak következményeit» jg 
«Szavadat tartsd meg és kötelességed híven 
teljesítsd ».

Igen ezen szavak viszhangzanak szivébe 
arc/.an a határozottság vonásai jelenkeznek! 
Gyorsan azon ház felé siet, a hol gyermeke 
ápolásban van, összekulcsolt kezekkel hallga- 
tódzik az ablakon át. de ott roijlC|en sülét és 
csendes.

Par p»:éZC*el később óvatosan, Monika 
szobaijába lép, ki hirtelen fájdalmas sikoltás, 
iüí fordul fele s vad tekintettel bámnl rá.

— Magaddal hoztad ? ... ide jön ? , 
nem akarom látni 1

Toni tejét rázva mondá.
— Légy nyugodt, ő soha sem fog idejön- 

ni, nem fogjuk többé soha látni.
VII.

Három év telt el azon estve óta. A nem 
perzselő; de kedvesen melegítő nap te jes fé­
nyében fekszik a kedves Setrain völgy, mint­
egy csendesen szundikáló gyermek a védő 
hegyek kózö't, melyek egyidejűleg bölcsőül is 
szolgálnak.

A hegy aljaban, ák és virágok által 
majdnem elrejtve fekszik a lelkész kis háza, 

a lelkészé, ki Rézit mint szolgáiét ide 
hozla, A régi cseléd gyógyithatlan betegsége 
miatt szolgálatra [már ttljesen képtelen, ke­
gyelem kenyeret élvez a lelkész házánál s igy 
Rézi a kis háztartást egyedül viszi. Csendes, 
vasárnap délután volt.

A kertecskében rezeda és rózsa illato­
zott, a barátszürke virágú folyondár dushaj- 
tásai fonnak fát és bokrot körül.

A hegyen a gesztenye dusterméat Ígér; 
nemkülönben az udvaron levő diófa is, a 
melynek csendesen susogó lombjai alatt ül 
Rézi. Egy czitera fekszik az előtte levő nem 
nagyon művésziesen keszü t deszka asztalon, 
melle'te a pádon frissen szedett fejes saláta.

Gondolataiba elmélyedi — de hirteloa 
feláll — a salátát beviszi a házba, vissza- 
jóvet a túloldalom kocsmából halk vidám 
zenét hall.

A lelkész ki a zenét mindenek felett 
kedvelie, ott gyűjtötte össze zenekarát — az 
az azon parasz' gazdákat, kik valamely hang­
szerhez értették.

Az osztrák hegyilakók kisebb nagyobb 
mértékben zenészeti hajlammal ",birnak s igy 
az öreg urnák kedve telt, aző kis bandájában 
mint ö azt nevező.

Vasárnap dőlntánonként vidám valamint 
komoly darabokra szorgalmasan ^tanította és 
vezette a„kart, miáltal a falu korcsmája is 
tekintélnesebb szint nyert.

(Folyt, köv.)

Dr. Weisz József
ügyvédSzülőfaluja előtt van, A csöndes lakok mel­

lett, - hol már mindenki alsz.k csak a ku- irodáját ArailV JiínOS UÍCZa 2.
tyák ugatnak hanvosan — végig megy. ___J •> _

Olt, hol a kormos falak; a csodásán szé­
pen szortírozott és darabokra tört égési ma­
radványok bizonytalanul emelkedtek a csilla­
gos e» felé, ott abolt, csak nemrég gazdag

[ Hungária palota] I. emeletre

helyezte át.
feljebb ! — 12 méter — póstabér és vámmentesen 
.szállítva ! Minták kiválasztásra, nemkülönben fekete, 
fehér és színes »Henneberg selyem« blousok és 
ruhákra alkalmas 4fi krajczártól 14 forint Bő krig 

méterenkint.Illeti$1, EBI#1NJültm E 11 IUI 9 írttól Csuk akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik
HENNKBBRG G», selyem»«, ZÜRICHBE«-

Cs. és kir. udvari-szállító.

-v>V.’ ’ SAV * wíníií'í'-f.
. ■* ■ * *.* ■ t. . a ,—" *
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M. á. vasutak menetrendje 
1900. okt. hó 1-től.

Debreosenből indul: ó. p
Budapest felé (gyorsvonat) . . d. ti. 4 1
Budapest felé (gyorsvonat) . . reg. 9 0
Budapest—Nagyvárad felé . . d. u. 12 3
Budapest—Nagyvárad felé . . este 10 2
P.-Ladány—Nngvv. minden kedden déli 12 - 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . este 7 1 
Szalmái1—"M-Sziget felé . . . d. u. 3 5
Szatmár—M .-Sziget felé . . . este 7 5
Szatmár—M.-Sziget felé . . . éjjel 2 5
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) d. u. 12 1 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) este 6 4
Csak Szatmárig......................... reg. 5 2
Miskolcz—Kassa felé .... reg. 8 2 
Miskolcz— Kassa felé .... este 6 5 
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé d. u. 4 0 

m. áll. v.-tól . reg. 5 2 
vásártérről . reg. 5 5 
rn. áll. v.-tól . d. u. 4 0 
vásártérről . d. u. 4 1 
m. áll. v.-tól . d. e. 11 2 
vásártérről . d. e. 11 2 

rn. á. v.-tól . reg. 4 4 
Füzes-Abony felé vásártérről . reg. 5 
Ohat-Kócs—Polgár felé m. á. v.-tól d. u. 4 2 
Ohat-Kócs—Polgár felé vásártérről d. u. 4 <i 
Derecske—Nagy-Léta felé . . . reg. 9 S
Derecske—Nagy-Léta felé . . . d. u. 4 t

Budapestre érkezik:
A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. d. u. 1 f
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v. este 8 1
Az este 10 ó. 27 p.-kor induló sz.-v. reg. 5 4
Ad. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v. este 9 4

Budapestről Debreczenbe indul:
A d. o. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v. reg. 6 l 
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. reg. 9 i 
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. d. u. II 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. este 7 ( 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v.

(P.-Ladányig gy.-v. átszálással). este 
Debreczenbe érkezik:

Budapest felöl gy.-v..................... d. o.
Budapest—Nagyvárad felöl . . d. u.
Budapest—Nagyvárad felől gy.-v. este 
Budapest—Nagyvárad felöl . éjjel 
Budapest felöl.............................. reg-

H.-Böszörmény— 
B.-Sz.-Mihály felé

Füzes-Abony felé

Az .Érmelléki takarékpénztár
székelyhídi bejegyzett ezég egy segéd­
tiszti állást szándékozik felállítani, mely­
re ezennel pályázatot nyit és fel­
hívja a pályázni szándékozókat, — 
hogy pályázati kérvényüket Penkert 
Mihály székelyhídi lakos vezérigazga­
tóhoz mielőbb adják be, akitől a fizetés 
mennnyisége és^j^gédtiízti állás felté­
teleire vonaílwjsőlaa értekezhetnek.

A pályázatnál előnyben részesülnek 
izok, kik kereskedelmi akadémiát végez­
tek.

Kelt Székelyhidon 1900 okt, 31.

Igazgatóság.

9 15

Bérbe adó
a debreezeni határban, elepi 
pusztán egy 3 X/2 nyilas ki­
tűnő szántóföldből álló ta­
nyabirtok gazdasági épü­
letekkel kellően felszerelve 
1901. október 1-től 3 vagy 6 
évre. Bővebb felvilágosítást ad 
Berger Mór Széchenyi ut- 
cza 13.

Az özv. Geréby Fülöpné ém 
gyermekei tulajdonát képező követ­
kező ingatlanok u. m. :

1. A közvágóhíd mellett fekvő 73 
kát. hold területű majorsági főid 4 hold 
szőllövel s gazdasági épületekkel,

2. A csere alatt, a nagylélai és 
diószegi ut őzt fekvő 112 kai. holdnyi 
ujosztásu föld,

3. A Szepns puszta és a fehér­
templomi ut közt fekvő 7 kai. holdnyi 
ujosztásu föld,

4. A Varga-utczai dűlőben fekvő 
65 kát. holdnyi ondódi föld tanya épü­
letekkel,

5. A Hatvan-utczai dűlőben fekvő 
11 kát. holdnyi ondódi föld,

6. A Piacz-uiczai 3-ik dűlőben fekvő 
24 kát. holdnyi ondódi föld,

7. A Piacz-utczai4-ik dűlőben fekvő 
6 kát. holdnyi ondódi f 'Id,

8. A Piacz-utczai 6-ik dűlőben fekvő 
18 kát. holdnyi ondódi fold,

9. A 24 kát. holdnyi paczi kaszáló.
10. A 974 és 180 négyszögöl terü­

letű 2 db. Varga kerti föld,
11. A Piacz-utczai 83 sz. házastelek,
12. A Deák Ferencz utczai 13 sz. 

házastelek az azon lévő berendezett 
ecetgyárral együtt,

13. A Nyugoti-utczai 32sz. házastelek

szabad kézből eladók.
Venni szándékozók értekezhetnek 

Dr. Magosa György ügyvéddel Ptac- 
utcza 7 sz. a.

POLGÁR SÁNDOR

Kolozsvár—Nagyvárad felöl 
M.-Sziget—Szatmár felöl .

gy--v-
M.-Sziget—Szatmár felöl 
Csak Szatmárról ....

„ „ (gyorsv.)
Kassa Miskolcz felöl

i
reg.

Kassa—S.-A.-Ujhely —Szerencs felől déli
Kassa—Miskolcz felöl

B.-Sz.-Mihály- 
ll.-Böszörm. felöl

vásártérre
máv.-hoz
vásártérre
máv.-hoz
vásártérre
máv.-hoz

F.-Abony felöl vártérre . . . d. u.
„ „ m. á. v.-hoz . . d. u.

Ohat-Kócs—Polgár felöl vásártérre reg.
„ „ máv.-hoz reg.

Derecske—Nagy-Léta felöl . . reg.
. . d. u.

Jól jövedelmező ház
497 □ öles telekkel 17.000 frt lefizetéssel el­
költözés miatt azonnal eladó. Kossuth-u. 31.

férfi" 

szabó

IJtánzá s ellen védve 
16302 sz.

m. kir. szabad, nyert or­
vosi mii- és kötszerész

BUDAPEST,
VII. Erzsóhet-körut 60 sz. 
Ajánlja ilusan felszerelt 
raktárátsaját gyártmányú
orvon sebészi és beteg­

ápolást tárgyakban.
Saját lalálmányu m. kir. 
szabadalmazott Polgár féle
SÉTVKÖTÖ,
haskötő, görcsér elleni 

gn' gummi harisnya, ortho- 
jij paedta-készüléke k, mülá- 

bak és kezek stb.
F Valódi franczia különle- 
t gességek F. Berguerand 

^ I íils párisi gyárából.
H^-Részletes képes ár­
jegyzék ingyen és bér 

mentve.

Prelovszky András
Dobreczen, Kossuth-u. Van szerencsém tudatni, 
hogy az őszi és léli idényre bevásárolt gyap­
júszövet újdonságaim megérkeztek. Hazafias 
kötelességem tudatában bevásárlásomnál a 
legnagyobb súlyt a hazai gyártmányokra lek 
teltem ugyan, de mind a mellett az eddig is 
keresett angol készítményekből is nagyválasztéku 
készlet felett rendelkezem. Elvem a régi,vagyis 
* legjobb anyagból csinos szabású öltözéket 
olcso árban szolgálni.

Legjobb minőségű

SST) KONZERVEKET
hús I

ajánlja a

CONSE R YEN-AKT1EN-Í1ESELLSCH AFT, 
előbb Jos. Rlngler’s Söhne, cs. és kir. udt. siállltól 

Bozen (Dél-Tirol.)
Árjegyzékek ingyen é* bérmentve.

Fenti készítmények a legtöbb előkelő 
csemegeüzletben kaphatók.

BRADY féle

Máriaczelli
gyomorcseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes

bazi és népszer.
A gyomorbetegség tünetei: étvágyta­

lanság. gyomorgyengeség, bűzös lehelet, fel- 
fujtsag, savanyu felbüffógés, hasmenés, gyo­
morégés, felesleges nyálkakivalasztas, sárga­
ság, undor és hányás, gyomorgörcs, szüköles.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fej­
fájásnál, a mennyiben ez a gyomot tói 
szármázott gyomortulterhelésnól, etetekkel 
es italokkal, giliszták, majhj^jok és hämorr- 
hoikaknal.

Említett bajoknál a Brady-féle MARIA- 
CZELLI GYOMORCSEPPEK evek óla kitü- 
nóekcek bizonyuit-k, amit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Vetelnel csakis Brady- 
fóle Mariaczelli gyomorcseppek kerendők es 
vigvazm kell, hogy az a fenti védjegy es 
aláírással ellátva legyen és arra, hogy a 
régi hírnevű valódi Brady-féle Máriaczel i 
gyomorcseppek üvegje 40 krbu, kellős üveg­
je 70 krba kerül, holott a nem valódi, 
utánzott <s csekély értékű, olcsóbb 
urban, többnyire 35 krérl arusutalik.
#>___! n ______ S — Apotheke zum >KtiUari ttpaoyy mg von Ungarn 

Wien, 1. Fleischmarkt 1.
Magyarországi főraktár ; Török 1ÖZSB1' 

gyógy-zertéra BUDAPEST, Király-uicza,12 az. 
KAPHATÓ DEBRECZENBEN : Tóth Béla, 
Mihaloviis István, Dr. Rotschnek V. Emil, 
Tárná-sy és Balázs gyógyszerészeknél. 
D1ÓSZKGEN : Vaday Ignácz, ERMIHALY- 
FALVÁN : Mátrav látván. HADHÁZON 
Farkas Ödön. KÁBÁN : Horváth Kálmán 

gyóg váz ereszeknél.
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DEBRECZKi' 1900. november 1.
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OTéli kabát prémmel o Flanell és selyem O Női es leány o 
O 8 írttól. o blousok. o f é 1 p a 1 e t o k. §
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Feltétlenül a legelőnyösebben vásárolunk §
§ szolid és ízléses Q

8 női felöltőket és §
MT díszített női kalap«

E® IS A LAJOS
női divat termében
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O Divatosan (liszitett 8 Gyermek köpenyek Q Szőrme gallérok, muf-0 
O női kalap 3írttól, q * 3 írttól. § tok és nyakeolliek. g
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(ízleli könyvek nagy raktára

HOFFMANN ésKRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBRECZEN, a főpostával szemben.
-A-jé.n.l3s:ozi3s::

nyomtatványon elfiészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére

Levélpapír czégnyomással
10 0 drb. 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívok.
81 jegyzési üártyáü

nagyon olcsón,

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdái inán D ibreczen, a fífpostával szemben.


